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Es esta revista también contamos la historia 
de la Capilla del Santísimo, que se llama así 
porque es donde siempre está guardado el 
cuerpo de Cristo para la comunión de las 
misas diarias de la Catedral. 
En el interior de este espacio, que fue la 
antigua biblioteca del Cabildo, se conservan 
algunas de las esculturas, relieves y vidrieras 
más bellas de la Catedral.
Pero nos gustaría que te fijaras en las figuras 
de colores que encontrarás en el pórtico 
que hay justo antes de la Capilla y que está 
presidido por la imagen de la Virgen del Dado 
que, según la leyenda, lloró sangre cuando un 
jugador le lanzó los dados que utilizó mientras 
jugaba en ese rincón del claustro.

�Te atreves a pintarlas?

?

We also tell in this magazine the story of the Chapel 
of the Most Holy, which is so called because it is 
where the body of Christ is always kept for the 
communion of the Cathedral’s daily masses.
Inside this space, which was the old Chapter’s library, 
some of the most beautiful Cathedral’s sculptures, 
reliefs and stained glass are preserved.
But we would like that you pay attention to the 
colored figures which you will find in the arcade 
just before the chapel which is presided over by the 
sculpture of the Virgen del Dado who, according to 
legend, cried blood when a player threw the dice at 
her while playing in that cloister’s corner.

Do you dare to draw them?
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Para acabar, os proponemos colorear una de las 
imágenes de la Pulchra que más le gustan a 
Monseñor Luis Ángel de las Heras, el obispo de 
León, como él mismo explica en su entrevista.
Se trata del rosetón de la fachada principal visto 
desde el altar. Todas las tardes, cuando los rayos 
de sol entran por sus vidrieras, parece que se 
ilumina de forma mágica. ¡No te lo puedes perder!

Before finishing, we suggest you to color one of the 
pictures of the Pulchra that Monsignor Luis Ángel 
de las Heras, Bishop of León, likes the most, as he 
explains in his interview. It is the rose window of the 
main façade seen from the altar. Every afternoon, 
when the sun’s rays enter through its windows, it 
seems to light up magically. You can not miss it!
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CELEBRACIONES LITÚRGICAS ESPECIALES / 
SPECIAL LITURGICAL CELEBRATIONS

SOLEMNIDAD DE LA ASUNCIÓN DE 
LA VIRGEN MARÍA, TITULAR DE LA S.I. CATEDRAL 
Capilla de Música de la Catedral de León 
Dirigida por Pedro A. Suárez
Preside el Sr. Obispo 
15 de agosto
Misa estacional con bendición apostólica, 13:00 h.

NOVENA EN HONOR DE LA VIRGEN DEL CAMINO 
Organiza la Hermandad de Ntra. Sra. del Camino 
7 al 14 de septiembre 
Santo Rosario, 18:30 h. / Misa y Novena, 19:00 h.

SOLEMNIDAD DE LA VIRGEN DEL CAMINO 
15 de septiembre 
Santo Rosario, 18:30 h. / Misa y Novena, 19:00 h.

FIESTA DE LAS CANTADERAS 
2 de octubre 
13:00 h.

SOLEMNIDAD DE SAN FROILÁN,
PATRONO DE LA DIÓCESIS 
Preside el Sr. Obispo 
5 de octubre 
Misa estacional, 18:00 h. 

CONMEMORACIÓN DE TODOS LOS FIELES DIFUNTOS
Altar Mayor
Preside el Sr. Obispo
2 de noviembre 
Misa estacional y responso por el claustro, 12:00 h.

NOVENA A LA INMACULADA CONCEPCIÓN 
29 de noviembre-7 de diciembre 
Misa y predicación de los capitulares en la Capilla, 18:00 h.

SOLEMNIDAD DE LA INMACULADA CONCEPCIÓN  
Capilla de Música de la Catedral de León
Dirigida por Pedro A. Suárez
Preside el Sr. Obispo
8 de diciembre 
Misa estacional, 13:00 h.

SOLEMNIDAD DE LA NATIVIDAD DEL SEÑOR
Capilla de Música de la Catedral de León
Dirigida por Pedro A. Suárez
Preside el Sr. Obispo
25 de diciembre 
Misa estacional con bendición apostólica, 13:00 h.

FIN DE AÑO 
Capilla de Música de la Catedral de León
31 de diciembre 
Eucaristía y posterior oración ante el Stmo. Sacramento, 18:00h.

CELEBRACIONES LITÚRGICAS ORDINARIAS /
ORDINARY LITURGICAL CELEBRATIONS

MISA CAPITULAR
Domingos y festivos
Capilla de la Virgen del Camino, 11:00 h.

Ferias de Adviento
Del 28 de noviembre al 24 de diciembre
Capilla de la Virgen del Camino, 18:00 h.

AGENDA 2022
SCHEDULE 2022



El 

Pulchra
de la

Tesoro 
MUSEO CATEDRALICIO 

DIOCESANO DE LEÓN 

CON TU VISITA CONTRIBUYES A LA 
RESTAURACIÓN, SOSTENIMIENTO 
Y CONSERVACIÓN DEL TEMPLO.
HELP WITH YOUR VISIT TO THE 
RESTORATION, SUSTAINABILITY AND 
CONSERVATIONOF THE TEMPLE.

THE TREASURE 
OF THE PULCHRA
DIOCESAN CATHEDRAL 
MUSEUM OF LEÓN

catedraldeleon.org

Entrada 5€

Entrada grupos 3,5€
(> 20 pers.)


